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Il 2019 di Segis è all’insegna della varietà, con progetti 
definiti dalla versatilità e dalle molteplici declinazioni. 
Un tema che riunisce percorsi creativi differenti, 
ampliando collezioni esistenti e introducendone di 
nuove con un concept comune: ampiezza di varianti 
e possibilità di interpretare spazi ed esigenze diverse.

Segis 2019 once again presents original designs 
offering versatility to meet a variety of applications 
for commercial and residential interiors.  In addition, 
current collections are enhanced by multiple offerings.

Le 2019 de Segis est dédié à la variété, avec des 
projets définis par la polyvalence et les déclinaisons 
multiples. Un thème qui réunit différentes voies 
créatives, élargissant les collections existantes et en 
introduisant de nouvelles avec un concept commun: 
plusieurs variantes pour donner la possibilité 
d'interpréter différents espaces et besoins.

Das Jahr 2019 steht für Segis ganz im Zeichen 
der Vielfalt. Vielseitige Projekte mit zahlreichen 
Ausprägungen. Ein Thema, das verschiedene kreative 
Ansätze miteinander vereint, um bereits bestehende 
Kollektionen zu erweitern oder neue Produktlinien 
mit einem gemeinsamen Konzept zu schaffen: Vielfalt 
und die Möglichkeit, unterschiedliche Umgebungen 
und Ansprüche gerecht zu werden.
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To-Be
Archirivolto Design

what’s new 2019 | segis

Innovativa nei dettagli, To-Be è una seduta 
adatta ai più molteplici usi. Declinata in una 
selezione di finiture e varianti per una collezione 
completa, dal polipropilene al tessuto, dal 
legno al metallo per le basi, in grado di vestire 
situazioni molto diverse, dal contract alla casa, 
con uno stile sempre attuale.

The innovative details of the To-Be collection 
enhance its ability to complement varied 
situations from contract to residential.  
A multitude of finishes and options complete 
the To-Be family of seating, both wood and 
metal bases with an evergreen style.

Innovateur dans les détails, To-Be est un siège 
qui s’adapte à de multiples utilisations. Décliné 
dans une sélection de finitions et de variantes 
pour une collection complète. Bois et métal, 
pour les structures, assises en polypropylène 
et revêtues, pour des univers allant du contract 
à la maison, le tout dans un style très actuel.

Die Innovation steckt im Detail: To-Be ist 
ein extrem vielseitiger Sessel. Erhältlich in 
einer großen Auswahl von Ausführungen und 
Varianten. Von Polypropylen bis zu Stoff über 
Holz bis Metall für die Sesselstruktur; stets 
präsentiert sich  To-Be in einem zeitgemäßen 
Design und ist für den Objektbereich wie für 
den Wohnraum einsetzbar.
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Il nuovo tavolino della famiglia Agorà si ispira 
al mondo dell’origami e al delicato fascino 
della leggerezza e ne esalta il concetto, 
raddoppiandolo. Due piani di appoggio 
in un oggetto unico e multifunzionale.

The Agora family presents a new member 
inspired by the world of origami, doubling it.  
Two tops in a single, multi-functional table.

La nouvelle table de la famille Agorà s’inspire 
du charme délicat et de la légèreté de 
l’origami. Elle vient enrichir le concept en 
le doublant. Deux plateaux pour une table 
multifonctionnelle.

Der neue Tisch der Familie Agorà besticht mit 
seiner, von der Origami-Kunst inspirierten, 
filigranen Leichtigkeit, welche durch die 
Verdoppelung der Struktur eine Steigerung 
erfährt. Zwei Tischplatten vereint in einer 
multifunktionalen Lösung.

Agorà double
Biagio Cisotti

what’s new 2019 | segis
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La nuova seduta nasce come evoluzione 
spontanea e curata del modello lounge. 
I medesimi materiali, con il sapore 
caldo dell’atmosfera nordica, dato dal 
multistrato, unito all’eleganza del tubo 
ellittico, disegnano ora nuove proporzioni, 
a completare una linea capace di essere 
al tempo stesso originale e di tendenza.

Billa chair
Favaretto & Partners

The new Billa Chair is a spontaneous 
evolution of the lounge model.  The same 
materials, with the Nordic atmosphere 
given by the warmth of beech plywood 
combined with the elegance of the 
elliptical tube, now enhance new 
proportions to complete a collection both 
original and trendy.

Ce nouveau siège est né d’une évolution 
spontanée du modèle lounge. Les mêmes 
matériaux pour une saveur chaleureuse et 
l’atmosphère nordique. L’ association du 
multiplis et l’élégance du tube elliptique, 
créent naturellement une nouvelle 
proposition d’assise à la fois originale 
et tendance.

Der neue Sessel ist eine ungezwungene, 
jedoch gut durchdachte Weiterentwicklung 
des Modells lounge. Die gleichen 
Materialien mit einer warmen nordischen 
Ausstrahlung - dank des Sperrholzes - 
vereint mit der Eleganz des Ellipsenrohres, 
schaffen neue Proportionen und 
vervollständigen eine originelle und 
gleichzeitig trendige Produktserie.
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Samu
Bartoli Design

what’s new 2019 | segis

Sistema di tavoli e tavolini per soddisfare tutte 
le esigenze in ambiente contract. Modelli diversi 
si compongono con basi centrali a quattro razze 
abbinabili a molteplici piani. 
Il design lineare delle basi, prodotte in tre 
altezze, è ottenuto con profili in acciaio 
verniciato a polveri nelle nuove finiture 
metalliche nero nickel e bronzato, oltre che 
in una gamma di svariati colori. Decorativa la 
proposta dei piani, realizzati in ceramica, con 
diverse finiture oppure disponibili anche in 
multistrato, in mdf placcato in laminato e in HPL.

Programme de tables, pour répondre à tous les 
besoins de l'environnement contract ou habitat.
Samu est un piétement central à quatre 
branches à utiliser avec divers types de 
plateaux. Le design linéaire des bases, se 
décline en trois hauteurs, il est en profilé 
d’acier époxy laqué noir nickel ou métal 
bronzé ainsi que dans la totalité des laques. 
Les plateaux en céramique lui confèrent une 
élégance décorative très personnelle à associer 
ou pas avec l’ensemble de nos autres finitions 
plateaux.

System of tables and low tables to meet all 
needs in the contract environment. Different 
models with either four-spoke or two-spoke 
bases can be combined with various tabletops.  
The linear design of the bases, available in 
three heights, are made in steel profile powder 
coated in the new black nickel and bronze 
finishes as well as in a range of various colours.  
Decorative ceramic tops in different finishes, 
laminate on plywood, or HPL provide endless 
style possibilities.

Die Tischkollektion mit einem gradlinigen Design 
wird allen Ansprüchen des Objekt-Bereichs 
gerecht.  Die verschiedenen Modelle haben 
Gestelle mit 4-Speichen-Kreuzfüßen, die mit 
unzähligen Typen von Tischplatten kombiniert 
werden können. Die in drei Höhen erhältlichen 
Tischgestelle, aus pulverbeschichteten 
Stahlprofilen, sind lieferbar in den neuen 
Ausführungen nickel-schwarz, bronze sowie 
in einer großen Variante von weiteren Farben. 
Kombinierbar sind die Gestelle mit dekorativen 
Tischplatten aus Keramik in verschiedenen 
Ausführungen, Sperrholz, beschichteten MDF-
Verbundplatten und HPL.
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Artful 
workstation
Massimiliano Mornati

what’s new 2019 | segis

La table Artful est l’image de la stabilité induite 
par la dimension et l’épaisseur du plateau 
et soulignée par la ligne douce des chants. 
La solidité est rappelée par la forme « chevalet» 
du piétement, élément de force et de 
résistance. Pour un usage bureau, est née 
la version workstation. Le plateau divisé et 
de plus grand longueur, offrant 4 confortables 
places de travail équipés de portes électriques. 
Les panneaux de séparation sont en polyester 
moulé à chaud ou revêtus de tissu collé. 
La table est disponible en finitions chêne 
naturel ou en laque noire à pores ouverts.

Durch die Größe der Tischfläche und der an den 
Kanten deutlich sichtbaren Profilierung, die mit den 
abgerundeten Ecken zusätzlich hervorgehoben 
wird, vermittelt der Tisch Artful ein Gefühl von 
Stabilität. Die Solidität wird durch das starke und 
widerstandsfähige ständerartige Tischgestell 
weiterbetont. Die neue Workstation-Version ist 
in erster Linie für die Büroumgebungen gedacht. 
Die zweigeteilte und verlängerte Tischplatte 
bietet Platz für vier großzügige Arbeitsplätze, 
die mit Kabeldurchführungen und unter der 
Tischplatte verlaufenden Kanälen für Verkabelungen 
ausgestattet sind. Vertikale Platten aus 
wärmebehandeltem Polyester oder beschichtetem 
Gewebe gewähren Privatsphäre und absorbieren 
Geräusche, wodurch Konzentrationsfähigkeit und 
Produktivität gefördert werden. Auch bei dieser 
Version wurden die Ausführungen Eiche Natur und 
schwarz offenporig lackiert beibehalten.

Il tavolo Artful è la sensazione di stabilità che 
trasmette attraverso la dimensione del piano e 
con il suo spessore dichiarato su tutto il bordo 
e sottolineato dalla linea morbida degli spigoli. 
La solidità si ribadisce nella forma della base a 
cavalletto, elemento di forza e resistenza. Per 
un ambiente più strettamente office nasce la 
nuova versione workstation. Il piano, sdoppiato 
e ulteriormente allungato, offre quattro comode 
postazioni, accessoriate con sportelli per il 
passaggio dei cavi e canaline sotto-piano per 
le linee elettriche e i dati. Pannelli verticali in 
poliestere termostampato o rivestiti in tessuto 
incollato, hanno la duplice funzione di garantire 
la privacy ed assorbire i rumori, favorendo la 
concentrazione e la produttività. Anche in questa 
versione sono state mantenute le finiture in 
rovere naturale o laccato nero a poro aperto.

The Artful table projects stability though the 
dimensions of the top’s thickness and whole 
edge, this is enhanced by the soft line of the 
edges.  Solidity is reaffirmed by the shape 
of the trestle legs, an element of strength 
and resistance.  Designed for the office 
environment, the new workstation version 
features a split and lengthened top offering four 
comfortable workstations, equipped with wiring 
accessories.  Vertical screens in heat moulded 
polyester or fabric upholstery ensure privacy and 
absorb noise thus encouraging concentration 
and productivity.  Natural and black oak veneer 
finishes are available. w
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Stay-On
Archirivolto Design

what’s new 2019 | segis

Un geste simple, le témoin d'une culture 
ancienne, qui se révèle dans les géométries 
primaires de forme minimale, générées à 
partir de la section de la colonne. Élément 
vertical, en acier, la colonne repose sur 
les bandes croisées à la base de la table. 
Disponible en base étoile 4 branches, 
en version chromée ou époxy laquée en 
différentes couleurs. Plateaux disponibles 
en multiplis, en stratifié sur MDF ou HPL.

Die schlichte, an alte Kulturen erinnernde, 
Wirkung offenbart sich in der geometrischen 
Grundstruktur. Einevon der Tischsäule 
ausgehenden minimalistischen und gut 
ablesbaren Form. Die vertikale Stahlsäule 
ist am Fußkreuz des Tischgestells befestigt. 
Mit 4-Speichen-Kreuzfüßen in verchromter 
oder lackierter (in verschiedenen Farben) 
Ausführungen erhältlich. Je nach den jeweiligen 
Ansprüchen kombinierbar mit Tischplatten 
aus Sperrholz, MDF-Verbundplatten und HPL.

Un gesto semplice, testimone di un’antica 
cultura, si rivela nelle geometrie primarie di 
una forma tanto minimale quanto riconoscibile, 
generata partendo dalla sezione dello stelo. 
Elemento verticale, in acciaio, lo stelo si 
adagia sui nastri incrociati alla base del tavolo. 
Disponibile a quattro razze, in versione cromata 
oppure verniciata in svariati colori. Abbinabile 
a piani in multistrato, MDF placcato in laminato 
e HPL in base alle diverse esigenze.

A simple hand, witness to an ancient culture, 
reveals itself in primary geometrics that are as 
minimal as they are recognizable.  The upright 
steel column rests against the crossed strips 
at the table’s base. These work in combination 
with plywood tabletops, laminated MDF or HPL 
to accommodate a variety of needs.
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Segis Europe
Segis SpA
53036 Poggibonsi (SI) Italy 
Loc. Fosci - Via Umbria 14 
Phone +39 0577 980333 
Fax +39 0577 938090 
segis@segis.it 
www.segis.it

Segis America
Segis USA Inc.
3431 W. Andrew Johnson Hwy. 
Morristown, TN 37814, USA 
Phone +1 423 317 0162 
Fax +1 423 722 4922 
segis-usa@segis-usa.com 
www.segis-usa.com

Segis Asia
Segis Vietnam Co. Ltd.
Lot 34, 6th Street 
Tam Phuoc Ind. Zone
Bien Hoa City 
Dong Nai Province 
Vietnam 
Phone +84 61 3512 669 
Fax +84 61 3512670 
info@segisvn.com 
www.segisvn.com
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